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— PUBBLICAZIONE DELL'UNIONE TIPOGRAFICO-EDITRICE TORINESE | 

| Estratto dal N° 100 del giornale LO SPILLO, di Roma: 

La prima delle case editrici d’Italia non viene menò 
alla sua fama. notocome il compianto:comm. Giuseppe 
omba intraprendesse e conducesse a termine con co- 
aggio e perseveralizav le SO 

ATE azione di opere colossali, importantissime, qua IT 

ciclopedia popolare italiana di cui ora sì pubblica la 
‘sesta-edizione sotto la direzione del senatore Gerolamo 
occardo; la Storia universale e le Storie minori di 

are Gantù, il Dizionario della lingua staliana di 
lò Tommaseo; la Biblioteca degli Economisti e 

la Bibhotecw classica popolare, ecc. : i successori del 
'omba né seguono è continuano i luminosi esempi. Di 

tale affermazione sono una prova solenne le.non poche, 
“nè piccole pubblicazioni incominciate, tra cui va posta: 

rima quella che annunciamo, È 
- Di essa sono usciti ‘alla luce i primi fascicoli, ricchi 

“d’illustrazioni delle più recenti scoperte in fatlo-di 
i ed industrie, e di stupende incisioni. L'Enci- 

delle anti ed' industrie, di cui tanti: giornali 
uil sanno parlato, ha ottenuto, fin dalla com- 

arsa del primo fascicvi», “completo successo, che 
noi siamo lieti di segnalare ai nostri lettori, 

t poi viemmeglio conoscere lo scopo cui, con tale’ 
voro, gli egregi Editori ed Autori mirano; crediamo 
pporluno riprodurne in parte, il programma.‘ 
_« La Nuova Enciclopedia che annunciamo distinguesi 

dalle precedenti pel suo carattere essenzialmente indu- 
‘Striale e pratico, secondo.i criterii di sopra ‘enunciati. 

pere analoghe se ne stamparano in Germania, in 
Francia, In Inghilterra ed agli Stati Uniti di América, 

ande profitto degli esercenti industrie in quei 
tti:le hanno abitualmente fra Je mani ed - 

‘perchè corrono anche in 
d esse ordinariamente sì ricorre in man=. 

bro simile dettato nella nostra favella; 
ictionnaire des Arts et Manufactures 

lla prima sua edizione aggiunse 
plemento, e poscia venne ristampato 

pliamento di materia, elo Spons Dictio-- 
gineering, ultimamente stampato a Londra, 
g su men vasto campo del precedente, pre- 
l'ica messe di nozioni tecniche per l’esteso 

oche vi è dato alla parola Ingegneria. Noi faremo 
or È tutte tali'opere stampate all’estero, e cerche- 

ll’obbligo che prendiamo verso il 
stra EnoiGLOPEDIA, tanto 

rattale,. quanto per il. 
‘stesse, siayvantaggi | 

della massima uli- 

nciclopedia a quello 
‘dare alla nostra Opera -| 

inaterie alquanto diverse da | 

«Che più? 
< basata sui principii scientifi 

- diventerà il Vade mecum dit 
< in Italia, e sarà letta ed util 
sù si occupa d’Industria.« 

quelle dei libri sopra mentovati, ed ottenere così di ac- 
coppiare insieme la maggiore facilità nello studio di un 
dato arcomento con:quella di farvi ricerche. 

« Il chiarissimo nostro titolo ci dispensa dal qui fare 
‘enumerazione delle materie di cui tratteremo, per le 
q remo leripetizioni e le tungeggini che spesso 
incontransi in Hbri imili. Abbiamo uncere na 0 

un'intera industria, e questi furono divisi in articoli di 
secondo ordine che trattano dei diversi suoi rami, 
molti dei quali danno luogo, in pratica, ad industrie. 

© speciali, ciocchèé non toglie che si riattacchino-agli arti- — 

‘ mero di Articoli principali, ciascuno de quali abbraccia. — — 

coli principali. Per questi ultimi abbiamo scelto l'ordine. | 
alfabetico come il più semplice, maciò nullameno, non - 

‘ riuscendo l'Opera nostra un. vero Dizionario, le ricer- 
che vi sarebbero divenute difficili e faticose per chi vi >> di 
dovesse investigare semplici spiegazioni di parole, od © 

“anche nozioni su minute: particolarità di fabbricazione, 
senza curarsi pel momento di studiare l’insieme di una | 3 
data ‘industria. A tale inconveniente: si-provvede collo 
stampare in calce dell'Opera un InpIce che conterrà tutte 
le parole tecniche più importanti adoperate, indicand 
la pagina ove se ne trova la spiegazione ed ove trattasi. 

‘della materia a cui si ‘applicano. Nel detto InpicE si. 
scriverà, al seguito delle parole italiane, la loro tradu 
zione in francese, inglese, tedesco espagnuolo Ù 
riescirà possibile, imitando, ma speriamo 
riuscita, ciò che già fece il sopra citato Sp 
mary. Di tal fatta si faciliteranno le rice 
tore volesse fare in libri di lingu 

« Abbiamo ‘collaboratori compet 
quali già scrissero nelle nostre. lr, el n a 
pedro il loro numéro, avvegnachè cercammo 

si dare ogni singolo articolo a persona che specialmente 
‘si fosse già occupata di tale materia; € la. 

» fiducia che abbiamo nei nostri collaboratori si è 
‘ ‘ogni articolo sara firmato dal suo autore, ond 
tore possa esso stesso convincersi. ella bontà « 
conoscendo la penna cui è dovuto; 2/0 

-— «La nostra ENCICLOPEDIA sarà'pi a di 
- consimili esistenti, ed avrà sei volumi di cir 
gine ciascuno, conformemente al'qui 1 0 
saggio, e quindi potremo convenientemente trattare di 
tutte le Arti ed'Industrie che ora allignano in Hal 
quelle straniere che un giorno potrebbero in 

ubblichiamo un’EncicLo 

famperemo nel- testo nu 
incise, che ne renderanno faci 

| nulla tralascieremo per rendere la 
“Tipografi notevole negli annali della 


